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EU: F G 3/8”-12/17
RU: F G 3/8”-12/17
BR: F G 3/8”-12/17

L 65 cm

STUDIO
*10

EAN CODE:	 3276007184266
3276007184303
3276007184273
3276007184310
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2 – 6,3*

10

80

65

*if the pressure is higher than 5 bars, it is necessary to add a pressure reducer

Min.:
1 Bar
Max.:
10 Bar

Max dif. COLD-HOT:
<2 Bar

2-6,3* Bar

2 – 6,3*

10

80

65

*if the pressure is higher than 5 bars, it is necessary to add a pressure reducer

Max.:
80 °C

65 °C

FR:* Si la pression est supérieure à 5 bars, il est nécessaire de rajouter un réducteur de pression / ES:* 
Si la presión es superior a 5 bars, es necesario añadir un reductor de presión.  / PT:* Se a pressão for 
superior a 5 bars, será necessário acrescentar um redutor de pressão / IT:* Se la pressione è superiore 
a 5 bar, bisogna aggiungere un riduttore di pressione / EL:* Εάν η πίεση υπερβαίνει τα 5 bars, είναι 
απαραίτητη η προσθήκη μειωτή πίεσης / PL:* Jeśli ciśnienie jest wyższe niż 5 barów, należy dodać reduktor 
ciśnienia / RU:* Если давление превышает 5 бар, необходимо добавить редуктор давления / KZ:* 
Егер қысым 5 бардан асатын болса, қысым бәсеңдеткішін қосу қажет / UA:* Якщо тиск перевищує 
5 бар, необхідно додати редуктор тиску / RO:* Dacă presiunea este mai mare de 5 bari, este necesar 
să adăugați un reductor de presiune / BR:* Se a pressão for superior a 5 bar, é necessário adicionar um 
redutor de pressão / EN:* If the pressure is over 5 bars, a pressure reducing valve must be added.
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MAX. 
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No.

EAN

QTY
3276007184266 3276007184303 3276007184273 3276007184310 -

Модель поставщика\Жеткізушінің моделі:

18236AD10 18236AD1N

1 0724469CR 0724469N 0724469CR 0724469N 0724469CR 1

2 0621623 0621623 0621623 0621623 0621623 1

3 0731952 0731952 0731952 0731952 0731952 1

4 0671284CR 0671284N 0671284CR 0671284N 0671284CR 1

5 0633421 0633421 0633421 0633421 0633421 1

6 0802829 0802829 0802829 0802829 0802829 1

7 0802426 0802426 0802426 0802426 0802426 1

8 0717514CR 0717514N 0717514CR 0717514N 0717514CR 1

9 0899578CR 0899578N 0899578CR 0899578N 0899578CR 1

10 0759685CR 0759685N 0759685CR 0759685N 0759685CR 1

11 0621150 0621150 0621150 0621150 0621150 1

12 0631114 0631114 0631114 0631114 0631114 1

13 0734197 0734197 0734197 0734197 0734197 1

14 0751922T 0751922T 0751922T 0751922T 0751922T 1

15 0809266 0809266 0809266 0809266 0809266 1

16
1087300 1087300 1087300 1087300 1087300 1

1087400 1087400 1087400 1087400 1087400 1

17
0631136 0631136 0631136 2

0752916T 0752916T 0752916T 2

18 0753325T 2
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	 Pour une consommation d’eau adaptée, ce robinet est équipé d’un 
mousseur à économie d’eau. 

	 Este grifo cuenta con un aireador de ahorro de agua para un adecuado 
consumo de agua. 

	 Para um consumo adequado de água, esta torneira está equipada com 
um arejador que economiza água.

	 Per un consumo d’acqua più adatto, questo rubinetto dispone di un 
rompigetto per economizzare l’acqua.

	 Για μια καλά ρυθμισμένη κατανάλωση νερού, αυτή η μπαταρία είναι 
εξοπλισμένη με ένα φίλτρο εξοικονόμησης νερού. 

	 Aby zapewnić optymalne  zużycie wody, kran ten jest wyposażony w 
perlator oszczędzający wodę.

	 Для правильного потребления воды этот кран оснащен 
водосберегающим аэратором.

KZ 	 Суды дұрыс тұтыну мақсатында бұл шүмек суды үнемдейтін 
аэратормен жабдықталған. 

	 Для правильного споживання води цей кран оснащений 
водозберігаючим аератором.

	 Pentru un consum adecvat de apă, acest robinet este echipat cu un 
aerator de economisire a apei.

BR 	 Para um consumo adequado de água, essa torneira está equipada com 
um aerador para economia de água.

	 For an adequate water consumption, this tap is fitted with an eco aerator 
for water savings.
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ADEO Services - 135 Rtue Sadi Carnot - CS 00001
59790 RONCHIN - France

Importado e distribuído por LEROY MERLIN
CIA BRASILEIRA DE BRICOLAGEM
Rua Domingas Galleteri Blotta, 315 - Interlagos - CEP  
04455-360   São Paulo - SP - Brazil  CNPJ: 01.438.784/0001-05
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) -4020.5376 (capitais) 
e 0800.0205376 (demais regiões)

BR

KZ «Леруа Мерлен Казахстан» ЖШС Қазақстан 
Республикасы,050000, Алматы қ., Қонаев 
көшесі, 77, «ParkView» БО, 6қ., 07 оф.

SA Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin  
Leroy Merlin Greenstone Store - Corner Blackrock Street 
and Stoneridge Drive, Greenstone Park Ext 2, 
Edenvale, 1610 - Johannesburg, Gauteng, South Africa

BY

UA

RU

 

Поставщик/импортер/организация, принимающая 
претензии по качеству товара в Республике Беларусь: 
ООО «Леруа Мерлен Бел», 220020, Республика Беларусь, 
г. Минск, пр-т Победителей, д. 100, каб. 503

Attestation de conformité sanitaire

Atestado de conformidade sanitária. 

Βεβαίωση υγειονομικής συμμόρφωσης. 

Декларация о соответствии санитарным нормам

Декларація про відповідність санітарним нормам

Atestat de conformitate sanitară

Declaration of sanitary conformity.

Санитарлық талаптарға сəйкестік декларациясыKZ

BR
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* Garantie 5 ans / 5 años de garantía / Garantia de 5 anos / Garanzia 5 Anni / Εγγύηση 5 ετών / 
Gwarancja 5-letnia / Гарантия 5 года / Кепілдік 5 жыл / Гарантія 5 років / Garanţie 5 ani /
5-year guarantee 2020


